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városunk képviselőjét, dr Valkó La­
jost, aki pár napra ma Bajára érke­
zett. Nem miniszter már. Nem a 
minisztert üdvözöljük, hanem a vá­
ros jó barátját, akit ide stova nyolc 
éves kötelékek fűznek Baja városá­
hoz és ehhez a választókerülethez, 
amelynek érdekeit mindig a szivén 
viselte és azokat állandó meleg sze­
retettel istápolta.

Nyolc esztendei miniszterség után i 
hagyta oda a közéletnek háládatlan 
pályáját. Ny olc esztendő a minisz­
teri székben előzendő idő, hogy ! 
közéleti értékét megismerjék és mun- j 
kaját értékeljék. Ez meg is történt 
arra illetékes tényézők részéről s mi i 
eddig sem tettünk mást, most sem 
teszünk egyebet, mint hivatkozunk 
azok megállapítására, akik magas 
látókörükből tisztán észlelhették a ' 
kifejtett munkát és értékelték az j 
elért eredményt is. Hivatkozunk a 
külföldi sajtó elismerő nyilatkozataira, 
amelyek nagyjában azzal búcsúztat­
ták el a miniszteri székből távozó 
Valkót, hogy ő Magyarország poli­
tikai értékeinek nagy tartaléka, aki­
vel komoly időkben még találkozni 
fognak. Es hivatkozhatunk a legille­
tékesebbre, a nemzet nagy ügyvéd­
jére., hazánk ősz patriarchájára, Ap- 
ponyira. aki a legnagyobb elismeré­
sét fejezte ki Valkó külügyminiszteri 
működésével szemben.

Nekünk elég annyit megjegyezni, 
hogy Valkó hűen, becsülettel, hozzá­
értéssel és n igv energiával ápolta 
azt a palán lát, melyet Apponyi Albert 
a békeszerződések átvétele alkalmá­
val elmondott szónoki mesterművei 
ültetett az emberiség szivébe, a világ 
lelkiismeretének talajába, s az 6 
gondos, körültekintő, türelmes és 
nagyon óvatos ápolása mellett az a 
kis palánta már erős hajtássá, re­
ményt nyújtó fává izmosodott, 
amelynek hitünk szerint közeleg a 
virágbaboritó tavasza, hogy utána 
mihamarabb meghozza bő gyüniöl 
csét is.

De nyolc esztendei miniszterség 
elegendő idő, hogy megszerezze a 
jogot ahhoz is, hogy a közélet front­
járól szabadságra menjen. S most, 
hogy ezt a szabadságot kivette ma­
gának, mi úgy érezzük, hogy sokkal 
inkább a mienk, mint eddig volt s 
azért szeretetünk és ragaszkodásunk 
fokozottabb kifejezésével köszöntjük ! 
körünkben és kiáltjuk újból feléje :
Isten hozott I

Bi yjafeis aÄhfetiselist
figyelmeztetjük az adozóközönsé- j kért megadóztatás megfelelő indokait, 

get, hogy mindazok számára, akik- j csatolni kell a kereseti, illetve a 
nek jövedelmi és kereseti adójuk ' vagyon- és jövedelemiadóivet, azon- 
rögzít'vc var, az idevonatkozó adó- j kívül fel kell tüntetni az 1930. évi 
nemeket újra való kivetés nélkül az tényleges keresetet, illetve jövedel- 
eiőző évi mérték szerint Írják elő. A j met, úgyszintén a vagyonadó szem- 
rögzilett adóval illetett, tehát 10.C00 i pontjából az 1980. december 31-iki 
pengőn aluli jövedelemmel bíró adó- • vagyont. Közöljük az érdekeltekkel, 
zók, amennyiben az előző évi adó- hogy az adómérsékléseknek a m. 
juknak 1931-re való fenntartását j kir. adóhivatal csak az esetben ad 
sérelmesnek találják, a m. kir. adó- ha az 1930. évi és a megelőző évi 
hivataltól január végéig kérhetik az i adóalapul vett jövedelem, illetve 
újra való megadóztatásukat. A kér- kereset között 2v százaléknál nagyobb 
vényben fel kell sorolni az újonnan különség mutatkozik.

Egész Olaszország ísiiísbI! Balbe tábornok 
sikeres sceé&repfiiő vállalkozását

I al am ennyi Jap hikes szavakkal kommentálja Balba tábovn ok­
nak és társainak sikeres oceánrepüiését. Mint Pert Mat álból jelen­
tik, számtalan szerencse kívánat érkezett Balba tábornoknak az egész 
világból a legkiválóbb személyiségektől

Olaszooszdgból táviratot intézett Bolhának a szenátus elnöke 1 
is. Brazilul római nagykövete Mussolininak és Balba tábornoknak 
táviratot, küldött. Jégész Olasországban egymást érik a lelkes ün­
nepségek vannak, melyeken melegen ünnepük a merész repülőket. ■

Nagpsesinsiségö áhasisiíet és ekrazitot 
halmoztak föl a román titkos szervezetek
Anarchista eszIcöziMkel igyekeztek céljaikat elérni 

ilobbanéanyagok az erdélyi hidak közelében?
A Mihály arkangyal és a Vasgárda 

cimü titkos társaságok vidéki szer- ; 
vezeteinél tartott házkutatások rend- j 
kívül súlyosan kompronittáló adató- j 
kát juttattak a hatóságok k v.ére. Az j 
adatok szerint

a Vasgárda katonai alapon volt

zászlóaljakra oszlott és minden na­
gyobb városban zászlóaljparancsnok­
sága volt. A vezérek, a legtöbb he­
lyen, köztiszteletben álló tiszviselők 
és egyéb ismert személyiségek vol­
tak. A szervezet, amelynek élén a 
hírhedt Zeiea Codreanu állott, 

nagymennyiségű dinamitot és 
ekrazitot halmazon tel egyes vi­

déki városokban.
A lefoglalt iratokból kétségtelenül 
megállapítható, hogy mindkét szer­
vezet anarchista eszközökkel akarta 
célját elérni.

A hatóság kezére került olyan tit­
kos körirat is, amelyben megnyug­
tatják a szervezkedésben résztvevő­

ket hogy nyugodtan dolgozhatnak, 
mert a hatósági közegek nem lépnek 
fel a társaság tagjai ellen, még ha 
törvénybe ütköző dolgokat is követ- 

^ nek el.
A Lupta fantasztikusnak tetsző 

j híradása szerint a kormány rövide- 
, sen az összes erdélyi vasutasokat a 
! Regátba helyezi át. A furcsa hírnek 
j megindokolása még különösebb. Esze- 
j unt az államvédelmi hivatalnak tu- 
j domására jutott, hogy

az összes erdélyi hidak és vasúti 
gócpontok közelében robbanó­

anyagok vannak elrejtve,
I amit még az osztrák magyar hadse- 
I reg visszavonulása előtt, 1918 ban 

helyeztek cl azzal a szándékkal, 
j hogy visszavonulás esetén a hidakat 

felrobbanthassák. A visszavonulás vá­
ratlanul gyorsan következett be és a 
visszavonuló csapatoknak nem volt 
idejük sem a robbantásra, sem a 
robbanóanyagok eltávolítására. Bűn­
bakként most az erdélyi vasutasok 
helyzetét akarják megnehezíteni. * 1

j (V|) Budapesten, a különbözőkép 
I árnyalt vörös frontokon, élénkebb 

ütemet diktálnak az élen. A szociál- 
demokrata párt vezetőségében sza­
kadás készül, vagy legalább is úgy 
látszik azokról az ujságkolumnákról, 
amelyek mindig készségesen segéd­
keztek a Koníi-utcának a magyarság 
szemének bekötésénél, a való célok 
és stratégiai irányelvek átfestésénél, 
hosszú kézzé! előkészített árulások, 
rajtaütések pakolásánál. Marakszik 
egymásközt a magyarországi szociál­
demokrácia, igy tesznek a farkasok, 
amikor arról van szó, melyikük tépje 
szét a bárányt. Garami Ernő esze­
rint házi emigrációba vonul Buda­
pesten, kiválik a páitvezetőségből. 
A vezérnek az a felfogása, hogy a 
pártnak passzivitásba kell vonulnia, 
mert nem ért el eredményt, sem a 
megyei, sem a városi törvényható­
ságokban, sem a parlamenti munká­
ban. A külpolitikai érdekek is erre 
az állásfoglalásra késztetik őt. Itt 
kötiilbelül helyben is vagyunk a ma­
gyarországi szociáldemokrácia házi 
háborújának fölvételezésénél, csak 
pontosan úgy kell felfogni a külpo­
litikai érdekeket, ahogyan a Konti- 
utcában értik. Idegen érdekek szol­
gálatában rajtaütés készül a magyar- 
sag ellen és vezérek még nem egyez­
tek meg egymás közt, hogy kinek a 
kezében villogjon a gyilkos szerszám.

Ugyanebben az időben föltűnik a 
behavazott Budán Révai, Kun Béla 
sajtófőnöke és nyomában csörtet a 
Moszkvában kiképzett és most ki­
küldött két ifjú terrorista. Földalatti 
szervezkedéssel, fegyverrel, brutális 
kézzel intézték ugyanezt a forradal­
mi előkészitemunkát, amit Garamiék 

I a törvényesség látszatának betartá- 
I Sílvak a parlamenti színjátékban való 

szerepvállalással ütnek nyélbe.
Ez a kút harctéri jelentés a vörös 

és félvörös frontról nem is idézhe­
tett volna érdekesebb vezér! szemé 

: lyiséget énnél a Révainál, akit még 
a forradalmak idejéből jól ismernek 

j a fővárosi újságíró- és nyomdasz-
I körökben., Sok régi munkatársa át- 

vedlett azóta a konszolidációs rend - 
: szer bizalmi emberévé és ugyanugv 
j tömjénez a ma hatalmasainak, mint 

egykoriban Kun Bélának és sajtó­
főnökének. Révai József jó újságíró 
szavainak helyzeti, energiája van,’

I ^ golyónak a puskacsőben.
Jelzőit, mondat fűzését, gondolatainak 

j felvonulási alakulatait jól ismerik a 
! publicisztikai körökben. Az ügyesebb 
1 olvasók is ráismertek a nemzetközi 
! sajtóban egy-egy feltűnőbb teljesít- 
! ményére.
; M»st megírják róla, hogy a kínai 
i vörös hullám idejében Magyar Pállal 
■ együtt Borodin kíséretében volt és a 

vörös főhadiszállásról intézte a sajtó­
ügyeket. A pesti káveházakban erre 
a beavatottabb rókák sokatmondóan 
mosolyogtak. Lapjukban ők már 
akkor megismertek a stílust, meg­
ismerték Révai cikkeit, amelyet ante-
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rikai és európai világügynökségek 
közvetítettek Budapestre es minden­
hova, ahol újságuk készülnek Most 
a vörös sajtófőnök személyesen is 
jelentkezett. Nem is olyan rendkívüli 
meglepetés.

Tagavatást tart a 
Leányklub

Januári első kulturdélutánját szer- j 
dán délután tartotta a Szent Margit i 
Leányklub. Az összejövetel iránt j 
nagy volt az érdeklődés, mert a 
tagok csaknem teljes számmal meg- j 
jelentek. A kulturdélután programul- 
jóban Bárdos Amália „Alázatosság* . 
cimü előadása állott.

A -Leányklub előadássorozatából 
vett probléma ismertetése után a 
tagok áttértek az egyesületi ügyek 
megvitatására. Az elnökség megálla 
podott abban, hogy a Leányklub 
téli műkedvelő előadását február ele­
jén tartja meg.

A klubtagjelöltek folyton emelkedő 
száma miatt még ebben a hónapban 
ünnepélyes tagavatást határoztak el. 
A hagyományos szép tagavatási 
szertartásokat január 19 én dr Goncz- 
lik Kálmán apátplébános, a Leány- 
klub egyházi tanácsadója végzi, ami­
kor a jelöltek a rendes működő 
tagok sorába lépnek.

Kadarkái Logika
Megírtuk, hogy a janoshalmai 

„Felső Bácska“ s a bajai „Csonka 
Bácska“ megtámadták a kunbajai 
apácákat azért, mert karácsonyi ün­
nepélyükre a meghívót Csehország­
ban nyomatták. Megírtuk a tények 
igazi állását is s jeleztük kíváncsi­
ságunkat, hogy milyen elégtételt 
fognak nyújtani ezek után az igaz­
ságtalanul támadó lapok.

A „Felső Bácska „ — „Helyreiga­
zítása“ befutott. Tudomásul veszi, 
hogy a Meghívók „ingyen“ készültek 
s a Főnöknő rokonának ajándékai.

Azonban ő ezt nem tartja elegendő 
oknak arra, hogy cseh munkával

szóba lehessen állani. „De azért 
mégis kénytelenek vagyumc fen ttar­
tani erői irt sorainkat : „bizony öreg 
hiba az, hogy egyébként mentségül 
szolgáló okok miatt is de külföldön 
nvomták azt a meghívót.“

Ugyan miért ? Most jön a kadar­
kas logika !

1) A nővérek — „a jó kunbajai | 
Iskolanővérek,“ — ki tettek magukat I 
annak a „látszanak,“ hogy ők a | 
magyar ipar pártolása helyett egye-

ták ez a meghívót. * hogy felhívja a 
„jó kunbajai Iskolanővérek“ figyelmét 
a gonosz, rossz májú, a gyanúsí­
tásra azonnal kész „német nevű, de 
jó magyar kunbajai előfizető -jük 
mentalitására \

Szegény „német nevű, de jó ma­
gyar kunbajai előfizető“ sógor, most 
mássz ki a szószból !

Igaz viszont, hogy a „Helyreigazí­
tást“ most azért hozta csak az 5. 
oldalon, hogy azok, akik „azonnal

nesen Csehországba mennek meg- i készek a gyanúsításra , nieg-is ne 
hívót rendelni ! ' | nagyon szégyenljék magukat !

Milyen megható sajnálkozás cs I 2) Nem e.egendó ok a megadott 
feltő szeretet 1 1 ok azért sem, mert hisz amiatt a

potom „pár pengő miatt* igazan 
' nem érdemes Csehországba benyitni 1 

Kár azért kilincselni 1 Kár ilyen „gya­
núst tási“ esélyeknek kitenni magát

„Mi gondoltuk, hogy ezért a 
nyomtatványért hívott vara nem ment 
magyar pénz Csehországba, de há­
nyán vannak, akik . . . azonn-d ké­
szek a gyanúsításra." De a „Felső 
Bácska* nem Ó csak éppen azért 
irta 1931. 1. Lén mindjárt az első 
oldalon, hogy : „mert bizony öreg 
hiba az, hogy . . . külföldön nyom-

az embernek.
Hogy lehet pár pengőt ajándékba 

elfogadni ? Hogy lehet pár pengőért 
a szomszédba, pláne Csehországba 
szaladni ! ?

' •%ayar-sí^.-jvv*.'í-

XI. Pins pápa lesMiabb enciklikáiát csütör­
tökön hozták isyilvánossáira.

A házassági kömság teljes 91mhálását csak az 
egyház es az áiiam együttes Biankája akadályai*

hatja meg
XI. Bins pápa őszentsége encilr 1 i- 

kájat a keresztény házasságról az 
Osservatore ív nna.no csütörtök este 
iHízta nyilvánosságra eredeti latin 
szövegezésben. Az 1930 december 
31-i kelettel ellátott és „Cnsti Con- 
nuhii “ szavakkal kezdődő enciklika 
vatikáni körökből származó értesíilcs 
szerint, foglalkozik a házasság leg­
fontosabb kérdéseivel és azokban 
világosan állást foglal.

Az enciklika második részében ál- 
lástfogial a „pajtás házasság “-gal 
szemben.

Részletesen foglalkozik a házas­
ság clvilágiasitásaval, a vegyes­
házasságok könnyelmű kötésé­
vel, különösen pedig azzal a 
mai válási reformmal, amely­
nek az a célja, hogy a házas­
sági kötelék könnyebben legyen 

t elbontható.

A pápai körirat a továbbiakban utal 
arra, hogy a házassági elválás mi­
lyen végzetes köveikeznienyekkeijjár­
hat, nem csupán a csaladra, hanem 
az állami és világi társadalomra is. 
Egy ilyen irányú törvényhozás úgy 
az államot, mint a népét, bizonyosan 
más irány felé vezethetné.

Az enciklika har ad;k részében 
végül az orvoslás, valláserkölcsi, de 
szociális és politikai módozatairól is 
szol. Az enciküKa ezzel kapcsolatosan 
nyomatékosan utal a mostani visszás 

1 gazdasági viszony‘kra, amelyek nem 
: utolsó sorban okolhatók a házasélet 
i elfajulásáért es különböző eszközöket 

javasol azok megjavítására. Ezek 
során felhívja a figyelmet arra hogy 

; milyen nagymértékben szükséges es 
1 jelentőségteljes az egyház és az ál­

lam együttműködése abból a célból, 
hogy a házassági közösség további 
romiakat és teijes pusztulását meg­
akadályozza.

Itt vannak: ív magyar nyomdák ! 
Ha éppen ilyen csekélységről van 
szó, ha a hazafias szellemben neve­
lendő kis kunbajai sváibok hazafias 
szinielőadásáról van szó, hát Istenem, 
ott vannak a „magyar nyomdák*, 
„bizonyára akad köztük nem is egy“, 
pl. a „Felső Bácska Könyvnyomda * 
is, amelyik ezt a hazafias célt más­
kor majd nagyon szívesen szolgálja 
a „német sógor* helyett I Mit az a 
„pár pengő“! ?

Vagy hogy nem Égy tetszettek 
gondolni ? Pedig a. józan logika ez 
lenre ám T 1

Ejnye ejnye, az a jánoshalmi 
kadarka 1 ! „ ... ha ne.n is tel­
jesen ingyen,, de igazán kevés pén­
zért elkészíti az érdemes kunbajai 
iskolanővérek hívogató nyomtat­
ványát. “

3) Azután nem lehet elegendő 
oknak tekinteni a megadott „két 
okot“ azért sem, mert olcsó húsnak 

j híg a leve ! Ezt ugyan igy nem 
! hangsúlyozza a pedáns, „magyar 
I iparról megfeledkezőket“ inkvizitori 
j széke ele ele állító „Felső Bácska,“
I de a sorok között ott van ez is.
I Mert h'31. I. 1 - én az első oldalon 

megjelent vészjelzésében, mar a 
címben igy szirénázik : „Előadás 

j Hun baj án 1“. S a kedélyes kezdet 
j igy indul : így bizony Hunbaján !“
I Lant a mai,-szájú cselak s :edő, már 
: a címben elvétette ! Hát érdemes 
; ilyen hig ajándékért kitenni magát 

az embernek, hogy „gyanúsításra, 
kész“ egyesek beleköthessenek !

ilyesmi a magyar nyomdászok 
keze alatt nem fordult volna elő !' 
„Közöltük nem is egy," pl. a 
„Felső Bácska Könyvnyomda“ is, 
esetleg csak ilyen hibákat követett: 
volna el :

Boronául helyett Boroméig Stein 
bremsen helyett Steinbrener, Winter­
berg helyett YVmnterberg, ezt helyett 
ez, fenntart helyett fentart, erről 
helyett erői, szegényes helyett sza- 
genyes, akad helyett akadt sth. stbl! 
Hát nem sokkal érdekesebbek es 
szeli -m.-sebnek ezek, mint' Bunba'al?

4.) Dehát mindezt a „ Felső 
Bácska, akinél egyébkent Mária 
Boromaa főnöknő „nagy szeretetnek 
örvend,“ s a nővérek is „jó Iskola­
nővérek“ neki, s a „tisztelendő 
Marta Boromäa főnöknőt“ is „ismeri“

I .- jr-r-un ^aErOTlIfflr' IÁ.-*»».''

Keszthelyen
Láttam helicon szent ligetéi,
Súgtam imát a hanton,
Hol bölcsek és lángszivek gyujták 
Szebb magyar életét hitét,

Hársak rejtekin fülembe szólt,
5 szózat igékkel teltem,
S Isten titkait tárta elém 
Berzsenyi, áldva a Mont.

Szép vagy, s gyönyörök völgye, Hazám ! 
Dal virul, s érdem érik 
Termő öledben, s múltadért 
■Uj ezerév dicse vár !

Keszthely, 1930.
Birinyi József

Téli hangverseny_
Hangosak a vadlibák :
Télre fordult a világ I 
Búsan károy a varjú :
Hó alatt van a sarju I 
Sípitoz a vércse :
Ma nem ittam egy csepp vért se 1 
Qajdol a gébics :
Éhes vagyok én is!
Csörög a szarkafi :

I Vendég jön, arra ni I 
1 Zsivajog a téli zsezse :
I Bojtorjánon élni mese!
I Vidoran füttyentget a bohó rigó :
; Bodzafán, borókán a bogyó mi jó I 
j Kopogat a fakopáncs :
5 Kopp, rovarka bebocsáss!

Megzörgeti a fákat a harkály :
■ Itthon van e Kukac ur, a partáj ?
1 Hótakart fenyőket gúnyol a gimpli: 
j Hálósapka fejeden, lábadon strimfli !

j Lármáznak a verebek : 
i Kérünk egy kis kenyeret !

Pöntyögi a friss pinty :
Ott sincs mag, itt sincs!
Csivitei a kedves csíz :
R rügyecske remek íz!
Csicsereg a tengeüc : 

i Éhezem de zengek is!
1 Csin, csin ! Surrog a kandi széncinke 

I Mi az ott az udvaron széthintve ? 
j Csetteg-csitteg a barát cinege : 
j Bántott tökmag, az ám a csemege 

Panaszol pötty őszapó :
Fára fátylat sző a hó !
Sirdogál a sárga sármány ;
Járok fagyba-sárba árván I

Vigasztalja őt a búbos pacsirta :
Lesz tavasz még, széliünk még zöld csa-

litba I
Szamolányi Gyula,

8 mai Qbirögorszig
Úti jegesetek

A teljesen balkáni nívóra süllyedt 
Görögországról nem épen hízelgő 
képét ad egy magyar sportember, 
aki az elmúlt esztendőben járt Gö­
rögországban s közvetlen benyomá­
sait jegyzetekben örökíti meg. A 
magyar utazó leírásaiból a hajdani 

. Görögországot már igen nehéz 
(elismerni. Feljegyzéseiben sok 
olyant találunk, ami az európai 

! kultúrához szokott embert méltán 
í meglepi. A nagyon hü és érdekes 
j leírás jellemzőbb részeit a követke- 
I zőkben adjuk :

Serres és Athén.
„Serres egy kis görög város, 

színvonalra talán a magyarországi 
Bajához hasonlíthatnám Jegyzeteim 
nagyrésze nem is idevonatkozó, 

I hisz itt csak kot hetet töltöttem, 
! hanem Athénre, ahol öt és fél hóna

pig voltam. Görögország Európához 
tartozik, ezt már vagy harminc 
évvel ezelőtt tanultam az iskolában. 
De mióta itt vagyok, mindig jobban 
és jobban merül fel bennem a két­
ség, hogy ez vájjon tényleg igy 
van-e ?

Athénben, mikor megnéztem az 
akropolist, meghatottan, megilletődve 
állottam a közel 4(00 éves műem­
lékek alatt s azt mérlegeltem ma­
gamban, vájjon ez a nép, mely ma 
itt él, tényleg annak a népnek 
utódja és leszármazottja-e, mely ezt 
az Akropolist építette. Valamikor 
úgy tanultam, hogy itt ringott az. 
európai kultúra bölcsője ! Hat igaz, 
hogy azóta nagyon sok év telt el, 
de tuterősen ringathatták azt a böl­
csőt, mert a kultúra kibillent belőle.“ 

A továbbiakban megállapítja, hogy 
a görög európai szemmel nézve 
külső megnyilvánulásaiban nevelet- 

1 len kultúrálatlan primitiv nép. Kivé­
telt csak azoK képeznek, akik hosz- 
szabb időt külföldön egyetemeken 

í töltöttek és az ugyancsak külföldet 
I járó kereskedők.
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magyarságáról, — csak „jóakaratu 
szívvel* irta 1 Jan. 1 en az első 
oldalon a , gyanúsítást “ is meg 

jan. 8-án az 5-ik oldalon a .Helyre­
igazítást* is De különösen ezt az 
utóbbit !

Hiszen .ez a két ok tejles iga­
zolást nyu|t a Csehországban ké­
szült kunbajai meghívó részére “

Hogy akkor minek ott az a : 
,de azért mégis“ ? ?

Hát Istenkém, mire való a ka- 
darkás logika ?

Vasárnapi levél
Aki ismeri nálunk a Kárász Kata 

nénémasszonvt, jól tudja, hogy talp­
raesett fehércseléd az. Most is, hogy 
a népszámlálást végeztem nála, bi­
zonyságot tett erről. Megmondotta 
miként lehetne egyszerűsíteni a nép- 
számlálást.

Egy ideig szó nélkül állta az adat­
gyűjtésemet. Hanem amikor úgy a 
huszonhetedik kérdést intéztem'hozzá 
már kifakadt :

— Azt hiszik az urak, hogy ők 
az okosak ? En megcsináltam volna 
sokkal egyszerűbben ezt a népszám­
lálást. Minek ez a sok kérdés ? Mit 
firtatnak mindent ? Hiszen van itt 
olyan kérdés is, amelyikre nem is 
lehet igazat mondani. Persze az adót 
akarják megint emelni.

— Hát Kata néném hogyan gon­
dolja azt, hogy egyszerűbben is le­
hetett voina csinálni ?

— Egyszerűbben is meg gyorsab­
ban. Végig mentem volna a falun s 
beszóltam volna minden házba, hogy 
hányán laknak benne. Felírtam volna, 
a végén összeadom es kész. Ez a 
népszámlálás. Este már mindenki 
tudhatná, hogy hányán élünk. Még 
jó, hogy azt nem rendelték el, hogy 
„minden alattvaló azon varosba Íras­
sa be magát, ahonnan származik.“ 
stb , stb.

Fölvégi Jóska is sokallotta a 
kérdezgetést. Ingerült lett. Mérgében

A görög üzletem­
ber és pincér.

Aki nem ismeri a balkáni nép- 
íajták tunyaságát és közömbösségét, 
alig hiheti, amit a következőkben ir:

— „Bemegyek egy üzletbe. A vi­
lág minden kincséért nem köszönne 
valaki, vagy nem válaszolna köszö­
nésemre. Megállók, várom, hogy 
kérdezzék, mit szeretnék venni. A 
segédek ott állanak nagy nyugodtan 
a falhoz támaszkodva, elmerengve 
a múlt dicsősége felett Észre se 
vesznek. Végre nekibátorodom, 
odamegyek az egyikhez s kérek pl. 
fehér kartonpapirt. Meg se moccan, 
csak a szeme rebbenésévzl jelzi, | 
hogy nincs. — Denechi I — Ezzel j 
el van intézve. Nem ajánlana va- ! 
látni hasonlót ! Ez nem egy eset ! i 
Hat hónapja legalább ötvenszer j 
ugyanaz ! Kávéházba bemehetsz, 
leülhetsz, ha nem tapsolsz 4—5-ször 
erélyesen a pincérnek, nyugodtan 
ott ülhetsz s éhen halhatsz ! De a 
pincérek aztán kiválóak 1 Ha három 
tételt rendelsz, abból legalább kettőt 
tlfelejt, s a harmadik helyett mást

kijelentette, hogy több kérdésemre 
nem is válaszol, pedig az katona­
pajtásom volt. A fogságban is együtt 
szenvedtünk. Azért később mégis 
csak megszelídült, de keserű maradt 
végig.

Mindenütt ott a kérdés az embe­
rek ajkán — Hát ezt meg még kér­
dik ?

Sokan ferde feleletet adnak. Van 
olyan is, aki örül, ha egy kis bosz- 
szuságet okozhat. De végül szépen 
megbékélnek, amikor lálják, hogy 
nincs semmi baj.

Az öreg Dara Péter bácsi 1848 ban 
született, de még a születése napját 
is tudta. Azonban arra a kérdésre, 
hogy hány gyermekük született ösz- 
szesen ? Így válaszolt :

— Egy sem, mert mint lány lett .

Legérdekesebb mégis csak a Bükk 
Péter esete. Tőle is megkérdeztem, 
hogy hány gyermekük született, mire 
igy válaszolt a jámbor :

Összesen ? Kilenc volt a szü­
letés. A gyermekekhez ahhoz sze­
rencsénk van hála Istennek. Bár a 
jószághoz is olyan szerencsénk volna. 
De a múlt héten is megdöglött egy 
göbedisznó.n. Sajnos.

— És hány gyermeke él ? — kér 
deztem tovább.

— Négyen élnek instállom, ezek­
hez van szerencsém, csak máshoz 
is volna !

Hát ilyen a Bükk Péter szerencséje! 
Kilencsből él négy. Igaz, hogy más­
ként is lehetne, ha a jó Isten is úgy 
akarta volna.

Szem.

WsSIio Lajos ma délután fél 3 órakor 
érkezik Bajára

A látogatás tEües programija. — Baja város 
közönsége vasárnap este a Nemzetiben banket­

ten ünnepli országgyűlési képviselőjét
Walko Lajos volt külügyminiszter 

Baja város országgyűlési képviselői?, 
ma, szombaton érkezik Bajára, 
választókerületének meglátogatására.
A miniszter Bisztray Baiku Gyula 
főispán társaságában délután 2 óra 
38 perckor érkezik Halas felől.
Dr. Vojnics Ferenc polgármester 
vezetésével a város tisztikara fo­
gadja A képviselő a főispánnál száll 
meg és még ma délután 4 órakor a 
városházán megkezdi a kihallgatá­
sokat. A kihallgatás a kisgvülési 
teremben lesz. Ma délelőttig dr.
Arnold Sándor főispán titkárnál 
mintegy harmincötén jelentették, 
hogy a délutáni kihallgatáson részt 
vesznek.

A kihallgatásra várók között van­
nak a Jugoszláviából kiutasított

magyar vasutasok, a bajai sport 
egyletek, dohányárusok és legna­
gyobb részben magánosok, akik 
mind egyéni kérelemmel fordulnak 
a város képviselőjéhez.

WalKO Lajos képviselő bajai 
programúja során meglátogatja a 
különböző egyesületeket, és igy 
Bajának szánt ideje alatt nagyon 
elfoglalt lesz.

Körútját Bajaszentistvánnal kezdi, 
ahova holnap, vasárnap délelőtt fél 
11 órakor látogat. A minisztert leg­
újabb választói a Polgári Olvasókör­
ben üdvözlik. Vasárnap délelőtt 
fél 12 órakor a Nemzeti Kaszinót 
fogja felkeresni. Délután fél 3 óra­
kor az Alsóvárosi Római Katolikus 
Olvasókörbe megy. Délután fél 
4 órakor a Kiscsávolyi Római

Katolikus Olvasókörben a kiscsá­
volyi kerü'et polgárságát fogja 
meglátogatni. Ugyancsak vasárnap 
délután tél 5 órakor a Józsefvárosi 
Romai Katolikus Olvasókörbe megy. 
Délután lél 6 órakor a Tóth Kál­
mán Polgári Kaszinóba látogat. 
Este fél 7 órakor a Katolikus 
Legenyegyletet fogja meglátogatni.

Este 8 órakor a Nemzeti Szállo­
dában a miniszter bajai látogatásá­
nak tiszteletére bankett lesz. A ban­
ketten — jellemzően a városképvisel» 
nagy népszerűségére a választó 
Polgárságnak, vele szemben érzett 
általános tiszteletére és ragaszkodá­
sara — mintegy százhatvanan jelen­
tették be részvételüket.

Január 12-ét, hétfőt" a miniszter 
szinten kerületében fogja tölteni. A 
délelőtt folyamán Vaskutra látogat. 
Délután fél 5 órakor a Kereskedelmi 
Kaszinó és az OMKE bajai csoport­
ját látogatja meg. Ezt követően dél­
után 6 órakor az Ipartestületbe megy. 
Programijának befejezését jelenti a 
Kereskedő Ifjak Egyesületének fel­
keresése. Ide hétfőn este 7 órakor 
fog ellátogatni.

Walko minisztei társaságában lesz 
es kőrútján kisérni fogja Bisztray 
Balku Gyula főispán és dr Vojnics 
Ferenc polgármester.

A képviselő jövetele elé nemcsak 
a különböző egyesületek és a ható­
ság, hanem a város egész közönsége 
osztatlan őszinte örömmel és vára­
kozásokkal néz.

— A kórházi szénügy. A város 
legutóbbi kisgyülésének egyikén 
foglalkozott a törvényhatósági bizott­
ság a közkórház téli tüzelőanyagának 
kérdésével. Tegnap délelőtt ugyan­
csak a szénüggyel kapcsolatban a 
közkórházi bizottság is ülést tartott. 
Az ülésnek ezenkívül lényegesebb 
tárgya nem volt.

hoz. Ügyetlen, esetlen. Leönt vízzel. 
Ha végre meg kaptad amit kértél 
és elfogyasztottad a piszkos edény, 
maradék egész délután olt marad 
előtted. “

Az athéni sofför 
helyismeretei

A gépkocsivezetőkről megállapítja, 
hogy kitünően értik a dolgukat, biz­
tos vezetők, azonban az utcák és 
szállodák felől egészen tájékozatla­
nok. Abszolút nem ismerik Athént 
és a mulatókat.

A rendőrről megállapítja, hogy 
igen rendes intelligens egyén. Brics- 
csesz vászonruhát, lábszárvédőt hord 
és elég udvarias.

Athén rendkívül 
piszkos.

„— Mielőtt az egyes típusokat 
tovább sorra venném, általánosság­
ban kellene Athént megismerni. S 
legelső sorban is a legjellemzőbbet : j 
a szörnyű, végtelen piszkot. Nem 
tudom megérteni, hogy nyaranta a 
teljes országot nem pusztítja el I 
valami járvány. Borzalmas az a ! 
piszok, ami itt van. A higiénia leg- I

I teljesebb hiánya. Kávéházak, ven- 
j déglők, előkelő mulatóhelyek kony- 
i háj a undort keltő ; bogarak százai, 
j por, piszok, mocsok. Nem lehet 

megfeledkezni a mellékhelyiségekről 
sem. Az utcák porosak a szemét 

j az utcákon hever.“
A törökös kávé kitűnő

„Minden házban legalább egy 
kávéház van, ahol a vendégek százai 
naphosszat kinn ülnek a „terraszon" 
s az utcára vetik az üres cigaretta- 
dobozt, tökmaghéjat s egyéb rágni- 
való maradékot. Mert itt beül az u. n. 
kávéházba (ahol csak kávét vagy 
uzót kapni) megiszik 2 v. 3 drach­
máért egy kávét s ott ül d. u. 2-től 
8-ig. Közben elrág egy zsebrevaló 
tökmagot vagy egyéb hasonlót, ját­
szik órahosszat a morzsolójával, el­
szív egy csomó cigarettát s bámul 
a levegőbe. Mert ő ráér I De ennyi 
ráérő ember a világon sehol sincs. 
Rejtély, hogy itt az emberek száz­
ezrei miből élnek. Igaz, hogy az 
igények nagyon lefokozottak. S mégis 
a legkódisabbnak is telik annyira, 
hogy betérjen egy kávéra. Persze a

kávéházat nem szabad a mi mérté­
keinkkel mérni. A legjobbak, a leg- 
elegánsabbak megfelelnek egy vidéki 
kisebb kávéháznak, a közepesek egy 
kávémérésnek, az apró u. n. kávé­
házak százai pedig nem hasonlítha­
tók semmihez, mert ez már keleti 
specialitás. Egy kis szobanagyságu 
helyiség, az utcára kirak 4 asztalt 
lb székkel s kész. A kávé 2 Dr 
az uzó ugyanannyi. De a kávé 
mindenütt jó, igen értik a török 
kávé főzését.

Minden második házban 
egy borbély

Az utleiró elmondja, hogy a sok 
száz utcai bódéban a cigarettán 
cukorkákon kívül a borotvapengétől 
a varrótűig mindent megtalálni. Ren- 
gcitg az utcai cipótisztitógverek s 
három perc alatt minimális összegért 
rag.y°góra fényesítik a cipőt. A bor­
bélyok rendkívül ügyesek, minden- 
második házban van legalább egy. 
Athénben különben sok munkás és 
szegény rosszulöltözött ember él, de 
valamennyi frissen borotvált és a 
cipője ragyog.
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Bajai problémák
Ha régen elszakadt bajai földink 

hosszú idő után újra a városba tr- 
k«z.ik, jól cső érzesse! állapítja meg, 
hogy Baja varos nem állt meg a 
haladás utján, hanem bizonyos dől 
gokban oda törekszik, ahol inas 
alföldi város van.

Ez a megállapítás főképen eszté­
tikai szempontra vonatkozik. Azok a 
tipikus bajai házak a Szent Antal- 
Uteai, a Flórián-utcai és a többi, a 
nehéz gazdasági viszonyok ellenére 
is gondozottak. A járdák jellegzetes 
hatszögletű téglái, az utak kövezése 
úgy, ahogy rendben vannak. Hiány­
zik azonban két dolog, amely a 
haladás jelét adná a városra.

Az egyik az autóbusz.
Baja város nagy területen fekszik, 

vasút és hajóállomása a város egyes 
pontjaitól — Szentistvánt is bele­
számítva — kilométer távolságokat 
jelent. Csodálkozva áll meg az em­
ber, vájjon miért nincs Bajának 
rendszeres autóbuszjárata ? Ne mond­
ják kérem, hogy van. Én nem ilyent 
gondolok

Én olyan autóbuszjáratot gondolok, 
amely a város legszels» pontjait köti 
össze a központtal, amely percnyi 
pontossággal menetrend szerint köz­
lekedik, amely olcsó és amelyen az 
ember előbb céljához ér, mintha 
gyalog menne.

Egv dunántúli város példáját ve­
szem, ahol a varos és az engedmé­
nyes közös vállalatot létesítettek, 
amely januárban két kocsival indult 
meg. A kocsik ellenkező irányban, 
de egy utón közlekedtek óránként.
A város — előre kell bocsátanom — 
kisebb területen fekszik, mint Baja. 
Abban a városban akkor csak ti drb. 
konflis kocsi volt üzemben, azok is 
abrak nélkül, utas nélkül koplaltak 
a koplalón.

Márciusban újabb 4 autóbuszt 
helyeztek üzembe, kettőt a régi út­
vonalra, melyen most már félórán­
ként ment a közlekedés, kettőt pedig 
uj útvonalra. Egy év leforgása alatt 
négy uj relációt létesítettek és lő 
percenként megy a közlekedés. Késés 
alig van, a megállóknál érdemes 
várni, köztudatba ment át az autó­
busz használata.

Nézzük a dolog anyagi oldalát.
Az autóbusz 3 év alatt a befekte­

tett tőke jelentékeny részét amorti­
zálta. A város egy olyan üzembe 
helyezte a pénzét, amely produktiv, 
egy üzlet, amely „megy* és pedig 
hitel nélkül.

Kérdem én, nem lehetne ezt Baján 
is igy életképesen megcsinálni ? Ma­
radjunk mi egyetlen Noé bárkája 
mellett ?

Ha a város közgyűlése egy jelen­
tékeny összeggel belépne az autó­
buszközlekedési üzletbe, lenne-e olyan 
iparos vagy kereskedő, aki ezt elle­
nezné, mikor kiszámíthatja mit jelent 
az neki, ha vevőköre jobban meg­
közelítheti őt ? Vagy ki merné azt 
gondolni, hogy ártana a bajai piac­
nak, ha Szentistvánról 16 tilllérért 
az eladót is, meg a kosarát is be­
hoznák a piacra ? Hány szegény 
háziasszony cipeli a kosarat, benne a 
káposztát, tököt a Szeremlei-utca, 
vagy Szegedi-ut végére, pedig az 
autóbusz 16 fillérjét kétszer is sike­
rült lealkudnia. Abban a dunántúli 
városban, melyet föntebb példának 
hoztam, hetipiackor két, három 
autóbusz áll a piaci megállónál és 5 
percenként életveszélyes tolongás 
után zsúfolt kocsikkal közlekedik, 
így lenne ez Baján is, ha az autóbusz 
üzemet megfelelő tételekkel létesítenék.

Első ilyen feltétel lenne, hogy a 
város jelentékeny tőkével társuljon a 
vállalathoz. íme egy leh .‘tőség, 
amelyre kölcsönt felvenni szabad, 
mert a tőke és kamat fizetését az 
üzem bevétele biztosítja. Indítsunk 
egyelőre két autóbuszt, és pedig a 
kórháztól Szent István túlsó végéig. 
A két kocsi olyan időben indulna, 
hogy a vasútállomásnál keresztezve 
egymást, reggel 7 órától este 8 
óráig félóránként közlekedik, rendes 
megállók mellett percnyi pontosság­
gal olcsó szakasz- és vonaljegyek 
mellett. A harmadik kocsi tartalékba 
helyezendő üzemzavar esetére. Olcsó 
tanuló, mérsékelt havi bérlet és 
kedvezményes hetijegy-rendszer be 
vezetendő.

Később egy kocsi a szegedi vám­
tól a mónteiepig közlekedhetne, il­
letve a hajóállomásig.

A másik sürgősen megoldandó 
probléma a fürdő ügye.

Ugye vnn benne valami humor, 
hogy Báján, amelyről minden ele 
mista tudja, hogy a Duna közép- 
folyása mellett fekszik, nincs fürdési 
lehetőség. Az úgynevezett strand­
fürdő — hogy pesties kifejezéssel 
éljek — künn van az összes vizek­
ből. “ A tulsóparti Duna strandról 
jobb nem beszélni, ahol a kényelem 
legparányibb jele sincs meg. A für­
dés életveszélyes, de mentőszolgálat­
ról épen senki sem gondolkodik. 
Némi mentési munkálat van ugyan, 
de az a parton folyik, ugyanis a 
zöld kabinokban jelentékeny vérvesz- 
teség után levetett ruhákat a „be­
avatottak" a fák ágaira „mentik* az 
öntudatos sertések elől. Nem vélet­
lenül használtam az öntudatos jel­
zőt, mert a sertések tulajdonosának 
az a véleménye, hogy a bajai kö­
zönségnek nincs annyi joga ott vet­
kőzni és fürödni, mint az ő disznai- 
nak ott legelni- Eme, a tulajdonjog 
alapján álló es megfelebbezhetetlen 
véleményt úgy teszik öntudatossá, 
hogy a disznófalka mindig akkor 
korzózik a strandon, mikor legtöbb 
ott az ember. Igaz, hogy olyankor a 
kanász is szert tesz egv kis jó 
uzsonnára, a disznók pedig disznó 
perverzitással turkálnak a kombinék 
és egyéb diszkrét női ruhadarabok 
között.

Kedves olvasóim ne mosolyogjunk 
ezen, hanem sírjunk. Sírjunk az 
élhetetlenségünkön, mert Baja váro­
sának csak ilyen fürdője van, de 
egyben fogadjuk meg, hogy ilyen 
tovább nem lesz.

Gyermekkoromban, ha elhajóztunk 
a Margitsziget mellett, gyönyörköd­
tünk azokban a szivárvány szinü 
sziklákban, amelyeken keresz.tül a 
Dunába folyott a kincseket érő 
gyógyvíz.

Ez a kép jelenik meg előttem, 
mikor a szeszfőző előtti ártézi kút 
gyógyvizét elfolyni látom. Csak a 
vizet vivő asszonyok tartják kék 
eres lábaikat az ártézi alá, hogy 
gyógyfürdőt vegyenek.

Mennyi rengeteg kincs megy ott 
veszendőbe ? I

A továbbiakban nem proponálok, 
hanem álmodozom, mert vagy ki 
tudja, nem jobb-e ezt igy álomnak 
előadni ... I

A szeszgyárat megvették fedett 
uszoda részére, ott lubickol télen 
nyáron a város ifjúsága a természe 
tes meleg gyógyvízben. Országos és 
nemzetközi úszó és vizipoló verse­
nyeket tartanak Baján. Rengeteg 
autó áll a fedett uszoda előtt. Akik 
ezzel jöttek, azok itt étkeznek, 
költenek. Baján legjobb üzlet a szál­
loda és elegáns étterem

A tanítóképző mögött a sután 
felparcellázott vásártérből megmaradt 
helyen hatalmas gyógyfürdő épült. 
Ele jar a bácskai gazdag faluk népe. 
De elegáns közönség is sok tartóz­
kodik itt hónapokon át. A pesti sor 
egyetlen emeletes háza elveszik a 
sok emeletes ház között, melyekben 
a fürdőközönség azon része lakik, 
amelyik szem kapott helyet az eme­
letes fürdő szállóban. A fürdő parkja 
lett a vonatkert, amelyben rengeteg 
Buchvvald szék sorakozik, mint a 
pesti Vigadó előtt. Zenekar játszik a 
középen. Az évszázados platánok 
összesúgnak :

— Ezért erdemes volt élnünk, 
mégis kivártuk.

Felocsúdva az álomból, kérdem én: 
— Meddig kell élnünk, hogy ez 

valóra váljon ?
Ki tud megfelelni erre ?

Babócsay János.

Várakozók
ilyenek is vannak, mégpedig sokan 

Mondhatnám mindenki vár valamit 
valami szebb, jobb jövő felét. Persze 
mindenkinek a várakozása a pénzzel 
van kapcsolatban, másra gondolni 
manapság erkölcstelenség. A jövőben 
élünk. A jelen az cseppet sem kielé­
gítő. Azaz kielégíti az embert, csak­
hogy úgy, hogy attól koldul. (Értsd 
szószerinti)

Az (Ízletesek, érdekes, nem akarják 
elhinni, hogy nyomor van, meg, hogv 
kevés a pénz. Igaz, ez utóbbira min­
dig panaszkodtak, hogy kevés. Ők 
rendíthetetlenül kiállítanak az üzlet­
ajtókba két-hárorn fogdmeg-et. hogy 
lefüleljék a gyanútlan vidékieket. S a 
fogd meg elcsípi es beviszi az üzletbe 
a pacienst, előszedi a fél raktárt, 
dicséri az anyagot, szidja a gyárost 
és bebizonyítja, hogy csak neki szá­
míthatja oly olcsón, másnak nem, 
mert öt vevőnek akarja megszerezni. 
Fejből elmondja kinek adott el a 
falubeliek közül és kinek fog még 
eladni, hogy van néhány gazember 
köztük, aki nem fizetett. Szóval el­
mond mindent, ami eszébe jut s na­
gyon mérges, ha mégsem tudott 
eladni. Azután újból kiáll a boltaj­
tóba s var mig a sors újabb koncot 
dob neki egy zsírosabb vevő alakjá­
ban.

Várakoznak a hitelezők is, nem 
annyira kedvtelésből, mint inkább 
azért, mert az adós nem jön. Akár­
hogy is várjak, hát nem jön. Pedig 
a kötélre való mennyire Ígérte, hogy 
csak egy hetet várjon, meghozom 
én a pénzt, nem ismer engem az url 
Es mégsem hozza 1 Valóssinüleg 
azért, hogy megismerje az ur.

Várakoznak az adósok is. Őnekik 
ez nemes játék, hisz tartozni úri 
gesztus. Tartoznak is mindenkinek, 
csak fizetni nem tudnak senkinek! 
Eszükbe sem jut, hogy megszaba­
duljanak hetelezőiktől. Miért is, mi­
kor az úgy ragaszkodik az ember­
hez, hogy az kész gyönyörűség. De 
azt lássák meg, kérem," hogy mi 
lesz ha kifizetem ! Akkor ragaszko- 
dik-e - Dehogy I Akkor észre sem 
vesz. Addig vagyok jó neki, mig tar­
tozom, azután senki leszek. Márpedig 
en nagyon becsülöm barátságát, — 
tehát nem fizetek.

Es nem is fizet.
De nemcsak pénzzel tartozik, van 

más adóssága is. Tartozik egy po­
fonnal is, de azt nem adja meg a 
hitelezőjének, mert hátha máskor 
nem ad kölcsönt. Na nem pofont, 
hanem pénzt.

Es ezt sem adja meg.
A jámbor polgár az éppen aktu­

ális név- és születés-napokat varia 
nem nagy örömmel ugyan, de annál 
nagyobb szorongással, hogy mjt is 
vegyen ajándékul és főleg 'miből > 
\a. a vásárlássá! és valami csodád 
ba., reménykedik, hátha mégis lesz 
addigra pénz. De sajnos, manapság 
nem igen történnek csodák s azok 
is, amelyek történnek, nem pénz kö­
rül történnek. Bevásárol hát hitelbe 
és ezáltal tagja lesz a sohase-fizető­
adósok helyi csoportjának.

A jó fizetésű hivatalnok várja 
hogy felemeljék fizetését, a kis fize- 
tesü hivatalnok pedig fél, hogy le­
vonnak még abból a kevés fizetésé­
ből is, ami van.

A zsebmetszők arra várnak, hogy 
másnak legyen pénze Egyedül ők 
sajnálják, ha másnak nincs pénze. 
Nekik az a probléma, hogy vájjon 
van-e a kiszemelt áldozat zsebében 
pénz. Ha nincs, kár a „munkáért.“ 

A szórakozni vágyó közönség várta 
a mozitulajdonosoktól, hogy legyen 
már egyszer hangos film. Most, hogy 
van, a tulajdonos varja a közönsé­
gei. Ez azonban most már a néma 
filmre vár. Ezzel pedig azt hiszem 
sokáig várhat, mert ha valaki, vagy 
valami oly nehezen kezd beszelni, 
hát, kérem, azt akkor bajos lesz 
elnémítani.

Es még valamiért !
A hangos filmeken sok nő sze­

repel
Nlháiyfi Farem

Levél a szerkesztőséghez
(Kaptuk a következe levelet.)

Kérem, szíveskedjenek eme pár sor 
Írásomnak helyt adni.

Pár év óta nem szívesen járok 
mulatságokra, mert szinte émelyit a 
sok modern és nagyon modernül 
táncolt tánc. Bánt, amikor latom 
azokat az összetapadó párokat, réve­
dező szemeket es nem a tánc hevé­
től kipirult arcokat. És mert ezen 
segíteni nem tudtam, inkább nem 
jártam se bálba, se mulatságba. 
Ezért nem jártam, nem mintha a 
mulatságot nem szeretném. Sőt na­
gyon szeretem s éppen ezért örültem 
a Mansz estélyének, mert hittem, 
hogy ott aztán igazi magyaros mu­
latozást, magyaros jókedvet fogok 
látni. Magam is készültem tevékeny 
résztvevője lenni a jókedvnek és a 
táncnak. Gondoltam, lesz ott olyan 
ropogós, kopogós tánc, hogy "no. 
Két t artalékgallert vittem magammal.

Szerkesztő Ur ! csalódtam. A gal­
lért-*at érintetlenül hoztam vissza. 
A Mansz a magyar asszonyok, — 
lányok mulatsága nem csárdással, 
nem magyar tánccal kezdődött. A 
Mansz is, mihelyt levonult a szín­
padról — átváltozott — átvedlett s 
a magyar asszonyból, a magyar 
lányból lett modern nő. Másfélóráig 
vártam, — nem volt magyar tánc. 
Ekkor eltávoztam. Otthagytam a 
nem nekem való mulatságot, nem 
csekély fájdalommal, mert láttam, 
hogy ott is csak a cim volt szép, 
nemzeti, — de azt nem fedte a belső 
tartalom.

A látottak fölött érzett fáldalmamat 
öntöttem e levélbe s könnyitek ma­
gamon azzal, hogy legalább ott kipa- 
naszolom mog-am, ahol részvéttel 
meghallgatják panaszom.

aláírás.
Közreadtuk a levelet, mert más 

helyről is úgy értesültünk, hogy a
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Mansz mulatságon petrezselymet 
árult a magyar tánc. Hát ki ápolja 
nemzeti hagyományainkat, szokásain­
kat, táncainkat, ha még a Manszba 
tömörült magyar nők is sutba vág­
ják t Ugvlátszik nem tudjuk fölis­
merni törekvéseinknek és egyestllé 
seinknek a lényegét.

— Megjött a polgármester. Dr
Vojnics Ferenc polgármester, aki 
csütörtökön délelőtt különböző város 
ügyekben Budapestre utazott, útjáról 
visszaérkezett és m i délelőtt már 
elfoglalta hivatalát

— Walkö miniszter kiscsávolyi 
programmja. A Kiscsávolyi Római 
Katolikus Kör elnöksége értesíti tag­
jait, hogy XValkó külügyminiszter a 
Kör látogatására holnap, vasárnap 
délután 3 órát tűzte ki. A jelzett 
időre valamennyi tag pontos meg­
jelenését kérik.

Kitüntetés. A belügyminiszter 
Piukovics József dr. tb. főszolgabí­
rót, a nemzeti munkavédelem terén 
szerzett érdemeiért dicsérő elismerés­
ben részesítette.

— Leégett az aislógarázs. Tom­
páról írják : Szerdáról csütörtökre 
virradó éjszaka féltizenegy órakor a 
helybeli autógarázs mellett elhaladó 
asszony onnan világosságot látott 
kiszüremkezni. Minthogy azt gon­
dolta, talán a gépész még benn tar­
tózkodik, ami máskor is előfordult, 
nem is tulajdonított a dolognak na 
gyohb jelentőséget. Ez a világosság 
azonban a lappangó tűznek volt a 
jele, amely fél egykor elemi erővel 
tört elő. Csakhamar robbant, recse­
gett és lángokban állott az egész 
garázs. Két autóbusz és egy kisebb 
autó, amelyek a szomszédos Kelebia 
és Csikéria községekkel bonyolították 
le a forgalmat, lángralobbanr, az 
egész benzinkészlet elégett s a ga 
rázs maga is csaknem porrá égett.
A szélcsend miatt a szomszédos 
házakra a tűz nem terjedt tovább.
A valószínűleg gondatlanságból oko 
zott tűz Szitarék Béla vállalkozót 
károsította meg

G|'«Jtogatoét a „szégyenbe 
hsssf^ SíítSííy, Kiskunmajsn község 
határában néhány nappal ezelőtt is 
nyeretlen lettes ‘ felgyújtotta Sipos 
Sándor gazdálkodó pajtáját A nyo­
mozás során elfogtak egv fiatalkorú 
leányt, aki bevallotta, hogy azért 
gyújtotta fel a gazdálkodó pajtáját, 
mert az a legutóbbi bálon ,szé­
gyenbe hozta.*' Tánc közben a terem 
közepén hagyta A leányt letartóz­
tatták.

— 32 ittas Izsáki
gazda. Zakariás András izsáki ; 
gazdát, akit hozzátartozói már 25 : 
nap óta kerestek az izsáki nádas 1 
mentén holtan találták meg. A 
gazda valószínűleg ittas állapotban 
tévedt a nádas közelébe, ahol meg­
fagyott.

— SzoyjsteickászülRtek a légi
háborúra. A Daily Mail szerint a 
szovjet a kereskedelmi repülés fej­
lesztésének ürügye alatt óriási légi 
haderőt letesit. Hároméves tanfolyam 
ban 18 ezer harci pilótát, köztük 
sok nőt képez ki a legújabb angol, 
francia és amerikai tepülőgépek veze­
tésére. Különösen a súlyos helyze­
tekben való repülésre fektetik a 
fősulyt, hadállások bombázását és 
nagyvárosok rendszeres elpusztítását 
gyakorolják. A városokat először 
könnyű gépek bombákkal és gázak- 
kal borítják el pánikkeltés céljából, 
azután erős robbanó bombákat dob­
nak le, végül különleges gépek uj- 
szerkezetü gyujtóbombákkal lángba- 
boritják a romokat.

b.

— tánc és nincs éjszakai 
kápesztaleves a kávéházakban.
A Budapesti Kávésok Jpartestülete 
néhány hónap előtt a belügyminisz­
terhez fordult azzal a kéréssel, hogy 
a válsággal küzdő kávéházak forgal­
mának fokozása érdekében engedje 
meg a közönség táncát és káposzta- 
leves, továbbá bableves kiszolgálását 
a hajnalban betérő vendégek részére. 
Most a budapesti rendőrfőkapitány- ! 
sag közölte a kávésok ipartestületé- ! 
vei, hogy a belügyminiszter elutasi- 1 

tóttá ezt a kérésüket azzal a meg- ; 
okolással, hogy bár ismeri a kávé- ' 
házak nehéz helyzetét, a fennálló I 
törvényes intézkedéseken nem vál- j 
toztathat.

— Értesítés. Pfeiffer Izabella el- 1 
halálozása folytán a bajai [. számú 
reáljogu kéményseprő kerület ügyei- 1 

nck intézését, mint a kiskorú jog­
utódok törvényes képviselője átvet­
tem. A kéményseprési dijak csak az 
én aláírásommal ellátót nyugtákra 
fizethetők ki. A kéményseprési üzem 
vezetzsével Vörös János kémény 
seprő üzletvezetőt bíztam meg, aki­
hez az üzem körebe tartozó meg­
köt esések közvetlenül intézendők. 
Lakása : Vili. kér Szeremlei utca 
2ü. Baj’, 1!>31. évi január Ló 7. 
Wunderlich József városi iroda igaz 
gató, közgyám.

— Karbolsavat Itattak iíkőr 
helyeit ni üdvözlő táviratot vívó
postással, i ragikus haláleset történt 
szerdán este Gerhardtfeide városkában 
egy lakodalmas vacsorán. A mulat­
ság már javában folyt, amikor pos­
tás érkezett és üdvözlőtáviratot kéz­
besített az ifjú p írnak A menyasz- 

' szony egy pohár likőrrel kínálta meg 
a postást, aki kiürítette a pohár 
tartalmat. A következő pillanatban 
eszméletlenül esett össze. A Lkoda! 
más vendégek között nagy pánik 
támadt s hamarosan kiderült, hogy 
a postás likőr helyett karbolsavat 
ivott. A szerencsétlenség úgy történt, 
bogy a kamrában az italosüvegek 
közé állítottak cgv olyan likőrösüve­
gei is, amelyben a háziasszony 
karbolsavat tartott. A szerencsétlen 
po; táson m ír nem tudtak segitei i s 
ott halt meg szói' iyü kínok kö ott 
a lakodalmas vendegek eiott. A sze­
rencsétlen menyasszony ki »k.mt 
ugrani az ablakon s alig tudlak 
megakadályozni az öngyilkosságban.

Laptulajdonos Uj Etet nyomda r. t. 
Felelős kiadó és kladóhivafa" vezet-."

BS. MöMUmiH jÓZSEP.

r
Vidékiek utazásaik alkalmával 
szívesen veszik igénybe a

Bellevue pensiát.
hol barátságos családi otthon 

várja őket. Minden uccai szo­
bához balkon tartozik, 

este kilátás nyílik bal­
kon iáinkról a ki­

világított 
Halászbástyára.

Mérsékelt árak mellett kitűnő 
étkeiét, figyelmes kiszolgálás, 

kellemes társasélet.
A város 

központjában 
a villamos meg­

állók közvetlen kö­
zelében. Szoba árak 

már napi P. 3.—tói. 
Férem a címre ügyelni :

Bellevue pensi®
j Budapest, V. Zoltán-ucca 8. sz.
sj Automata : 140 — 88.

Tulajdonos :
. orv. dr. Hesetiiisné és

URANIA
1931. Január H6

(10-én, szombaton
délután 6 és est* fél ».

Az újév nagy film eseménye.
WARNER BROS 

v .világhírű hangos filmje

-,,;rr --,Af/

MER
(A JAZZ ÉNEKES.) 

dráma a Newyorki ghettó 
életéből 10 lel vonásban.

Főszerepben :

JÓL
Kisérő filmje

0N

ÜST
fe: 5;

item a nagyérdemű közönséget, 
Baján 28 év óta fennálló első$|

mww a II W
Gözmosodémba

elő állított ing és gallért Bajén.,
a legolcsóbban és legújabb módszer-gjjr 
szerint tükör fényesen lesz előállítva 
Törés kizárva gallér tisztítás drb.- 
kint 10 filler, azonkívül mindenféle, 
fehérneműt a legolcsóbban tisztitok 
es minUenléle fehérnemű lisziitás 8

popéra áriái. Énekli : Charles Hacket. 
Híradó.

66 OÉF: *1
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31-en, vasárnap
ctélután, FéB 4, 5, és Fél 9.
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SEMMI

fiiért OLCSÓ 
(P. 1 50 es 
menüt kivéve )

arainkból külön

cl lesz készítve.
: egye Menni közönség

ORIGÓI.
Maradok tisztelettel

Antal B.
Péter Pál utca 1. a plébá 
ni a. templom mögött

sav;;;:-..-. -vv.rv^-.-.... .»

a közönség körében az a 
I tisztaság, rend és előzékeny 

kiszolgálás melyet •—,
adása mellett nyújtunk 111 

előfizetőinek |||

nálunk
fi étkezhet,

kedvezményképpen

2 gyönyörű hangos 
egy műsorban

film

m

ezen lap

v fi g e cl m é n y i a d u n k 
költsége sem az érkezéskor, sem az 
utazáskor, mert szemben vagyunk a
KELETI PÁLYAUDVARRAL.

Magyaros vendégszeretettel várjuk családi szállodánkban. 
PARK NAGYSZÁLLÓ DA. Budapest, Vili., Baross-tér 10. 

(Szemben a Keleti Pályaudvar érkezési oldalával.)

HKIIMa BMHKam

(Szenzációs Metro dráma 8 felv.-ban. 
Főszerepben :
SCHEARER,

LEWIS STOKE és 
BELLE BENNETT

Szenzációs filmfelvételek, 
gyönyörei zeneszámok.

Kisérő filmje :

ÍUS a m

Ealiforniai 
szerenád

(Gyönyöiü hangos filmregény 8 felv. 

Főszerepben :
KEN MAYNARD.

.Csodás, szép spanyol zene és ének- 
»számok, gitár szólók és remek 
(kórusok emelik e film szépségét.

Híradó.
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g Bármily gyártmányú készüléket

a BMSZHéie EÁDtóHlZBs
szerelhet be lesel©ny@sebbeE.
(Az ország egyik legrégibb szaküzlete.) Szent István-tér 4. Telefoni: 25S.

■ Kérje legújabb árjegyzékeinket Telefunken, Philips, Standard, Telefon gyári, valamint saját gyártmányú készülékekről ! ^

hirdetések, Elavult régi
Rádióját

becseréljük
Bolen PHILIPS rádióra.

— Eladó szabadkézből házrészek, 
4 szoba, 2 konyha, 2 kamra, vagy 
2 szoba, 1 konyha. Cim Horváth 
István háztulajdonos Berényi Dániel 
utea 16 szám.

Egy négyszobából. 
valamint egy három szobából álló 
lakás összes mellékhelyiségekkel má­
jus 1 -re kiadó. Cim a kiadóban.

Pusztára vagy plébániára ajánlko­
zik egy 30 éves mindenes szakácsnő, 
ki jól tud főzni, a baromfi tenyész­
tést es a kerti munkákat vállalja, 
mert tanulta. Febr. 1 re állást keres. 
Cim a kiadóban.
WM»WWIMAWWWMiWmiMegleli

az eleső tej.
Garantált teljes tej kapható délután 
fel 3 tői, palackokban házhoz szállítva 
literenként 20 fillér, csarnokban 

átvéve literenként 18 fillér.

Rádió készülékek kedvező

részletfizetésre.

KÖKÄY
TESTVÉREK

rádió izaküxletében Baja. 
(városháza alatt.)

Ha még nem vett kivílé
iibirelia pengét

olcsón, nw forduljon
U T R Y-h o z.

Baja. Erzsébet királyné-ut 38. — Telefon : 280.

SSSSaSflfcMföR - SC*n&££SEK»3BaBa &SRKB35 j236aqs»P"»>aíM5»s5£>cr
Raktáron lévő sezlonok, matracok s mindenféle kárpitos

bútoraim uj évig

dkivüi olcsón árusítom,
szövettel bevont sezlonok már 80 pengőtől.

üőiapátoEf i s ESESSE® nuÉ

n y i r f a s e p r ő k 
gy ermekszánkók

EfSTRÍtOSBlái« Gróf Zi hy Bódog tér 1. (Hitel Bank alatt.) |

I a y i t á s s k és alakítások.

Bajai tej és !fT R Y*ná
vajiize
v. ;■***.r- '■..»mfi-t/xw-r:- »■ > g

(R 0 S E N F E L D)
(Takarékpénztár utca 1.)

Telefon : 84. (udvar) Telefon : 84. j |
MteswrrM'/.'/.-y' j

VARR

i c I I

h hossza ás nagyon kedvez© részletfizetésre. |jj
‘ fi; Ä modern és divatos himzőtanfolyam díjmentes tanítása ' 1

/.y-': mb»
i I » 6»

I^SZAKSZERŰEN 1
ES GYORSAN^

szolgálatit tan
reggel fél 8 óráig és 
vasárnap d. u. nyitva
jan. 6-töl jan. 14-ig

Levasy öden 
dr. Geiringer János

gyógyszertára.

j ifi
i ;9| TESTV

Csepel varrógépek főlerakata BAJA. (Városháza alatt.)

Isi

\\
j!
Ili5 s 3

SINGER VARRÓGÉP RÉSZV.TARS

'Mmwmmzmmmz

Váiáreljori

az

Erzsébet királyné-utca 11. ««Ui ÉL E?ife-b6ng

LAKY
Telefonszóm : 375.

bérautója
megrendelhető,
helyben és vidékre

Tisztelettel értesítem Raja város n. é. közönsé­
gét, valamint a t. utazó közönséget, hogy a 
bajai vasúti Vendéglőt átvettem, az üzletet 
teljesen átreformáltam s minden erőmmel azon 
leszek, hogy a t. közönség igényeit mindenfelé 
tekintetben kielégítsem. Szives pártfogást kérve

vagyok teljes tisztelettel

KISS MIKLÓS
vasúti vendéglős.

Legolcsóbb papirbevásárlási forrás 
Baján az Uj Elet r.-t. papiriizlete

Nyomatott az ,UJ ÉLET“ r-.t. könyvnyomdájában Baján.


